
words in quechua language

words in quechua language hold a significant place in the linguistic and cultural
heritage of the Andean region. As one of the most widely spoken indigenous languages in
South America, Quechua encompasses a rich vocabulary that reflects the history,
environment, and traditions of its speakers. Understanding these words provides valuable
insights into the worldview and daily life of Quechua communities. This article explores
the origins, structure, and common vocabulary of the Quechua language, highlighting its
impact and relevance today. It also examines how Quechua words have influenced other
languages and how the language continues to evolve. The following sections will guide
readers through the key aspects of words in Quechua language, from basic linguistic
features to cultural significance and practical examples.

Origins and Historical Context of Quechua Language

Linguistic Characteristics of Quechua Words

Common Vocabulary and Phrases in Quechua

Cultural Significance of Quechua Terms

Influence of Quechua Words on Other Languages

Preservation and Modern Usage of Quechua Language

Origins and Historical Context of Quechua
Language
The Quechua language has ancient roots that trace back to the Andean civilizations of
South America, particularly the Inca Empire. It served as the lingua franca of the vast Inca
territory, facilitating communication across diverse ethnic groups. Over time, the
language evolved into various regional dialects spoken throughout Peru, Bolivia, Ecuador,
Colombia, and Argentina. The words in Quechua language reflect this historical depth,
encompassing terms related to agriculture, spirituality, and social organization that are
integral to Andean life. Understanding this historical context is essential to appreciating
the significance of Quechua vocabulary today.

Development and Spread of Quechua
Quechua's expansion during the Inca period established it as a dominant language in the
Andes. After the Spanish conquest, the language persisted despite pressures from colonial
authorities and the spread of Spanish. Many Quechua words were adopted into Spanish,
and the language survived as a symbol of indigenous identity. Today, millions of people



still speak Quechua, preserving its linguistic heritage through oral tradition and
increasingly in written form.

Linguistic Characteristics of Quechua Words
Words in Quechua language possess unique linguistic features that distinguish them from
other languages. Quechua is an agglutinative language, which means it forms words and
expresses grammatical relationships by attaching suffixes to root words. This structure
allows for complex meanings to be conveyed through single words. Additionally, Quechua
vocabulary often reflects the natural environment and social structures of Andean
communities.

Phonetics and Morphology
Quechua phonetics include sounds not typically found in Indo-European languages, such
as glottalized consonants. The morphology of Quechua words involves a root combined
with various suffixes that indicate tense, mood, person, number, and other grammatical
aspects. This agglutinative nature makes Quechua words highly descriptive and context-
sensitive.

Syntax and Word Formation
In Quechua, word order is generally subject-object-verb (SOV), differing from the typical
English subject-verb-object order. Words are often formed by compounding roots with
multiple suffixes, creating expressions that can encapsulate entire ideas or actions. The
language's flexibility in word formation enables speakers to convey nuanced meanings
efficiently.

Common Vocabulary and Phrases in Quechua
Familiarity with common words in Quechua language reveals the cultural priorities and
daily realities of its speakers. Basic vocabulary includes terms for family relationships,
nature, food, and greetings. These words often carry deeper connotations tied to Andean
philosophy and traditions.

Basic Quechua Words

Runa – person or human being

Wasi – house

Yaku – water



Inti – sun

Chakana – Andean cross, symbol of the universe

Allin – good or well

Ñawi – eye

T’ika – flower

Common Phrases and Greetings
Quechua language contains numerous phrases used in everyday communication. Some
common greetings include:

Rimaykullayki – Hello (literally “I greet you”)

Allinllachu – How are you?

Allinmi – I am fine

Imaynalla kachkanki? – How are you?

Sumaj kachun – Goodbye (literally “may you be well”)

Cultural Significance of Quechua Terms
Words in Quechua language often carry cultural meanings that extend beyond their literal
definitions. Many terms are intertwined with Andean cosmology, social organization, and
traditional practices. Understanding these words provides insight into the values and
worldviews of Quechua-speaking communities.

Spiritual and Cosmological Vocabulary
Quechua terms reflect the deep spiritual relationship Andean peoples have with nature
and the cosmos. For example, Apus refers to mountain spirits believed to protect the
people, while Pachamama denotes Mother Earth, a central figure in indigenous
spirituality. These words are integral to rituals and ceremonies that honor the natural
world and maintain social harmony.



Social and Communal Concepts
Quechua vocabulary also encompasses concepts related to community and cooperation,
such as Ayllu, which describes a traditional social unit based on kinship and mutual
support. The importance of collective work is expressed through words like Minka and
Mit’a, which refer to communal labor systems that sustain Andean societies.

Influence of Quechua Words on Other Languages
The influence of Quechua language extends to Spanish and other languages spoken in
South America. Numerous Quechua words have been incorporated into everyday Spanish
vocabulary, especially in regions with a strong indigenous presence. This linguistic
exchange enriches both languages and reflects the historical interactions between
cultures.

Quechua Loanwords in Spanish
Many Quechua terms have been adopted into Spanish, often related to local flora, fauna,
foods, and cultural items. Examples include:

Choclo – corn

Papa – potato

Coca – coca plant

Quinoa – a grain native to the Andes

Condor – the Andean vulture

Impact on Regional Dialects
Quechua has shaped regional dialects and accents within Spanish-speaking countries,
contributing unique phonetic and lexical elements. This influence is particularly noticeable
in rural Andean areas, where bilingualism is common and cultural identity remains strong.

Preservation and Modern Usage of Quechua
Language
Efforts to preserve and revitalize words in Quechua language are ongoing, driven by
indigenous communities, linguists, and governments. Modern technology and education
programs aim to maintain the language's vitality and promote its use in both traditional
and contemporary contexts.



Educational and Media Initiatives
Quechua language education is increasingly incorporated into school curricula in
countries like Peru and Bolivia. Media outlets also broadcast in Quechua, offering radio
and television programs that support language preservation. These initiatives foster pride
in indigenous heritage and encourage younger generations to learn and use Quechua.

Contemporary Usage and Digital Presence
Quechua words are now found in digital communications, social media, and online
content, helping to adapt the language to the 21st century. Dictionaries, translation tools,
and mobile apps designed for Quechua speakers facilitate access and learning, ensuring
that the language remains a living, evolving means of communication.

Frequently Asked Questions

What is Quechua language?
Quechua is an indigenous language family spoken by the Quechua peoples primarily living
in the Andes of South America, including Peru, Bolivia, Ecuador, Colombia, and Argentina.

What are some common words in Quechua?
Common Quechua words include 'Runa' (person), 'Sumaq' (beautiful or good), 'Taki'
(song), 'Chaska' (star), and 'Yaku' (water).

How many people speak Quechua today?
It is estimated that around 8 to 10 million people speak Quechua today, making it the most
widely spoken indigenous language family in the Americas.

What is the meaning of the Quechua word 'Inti'?
In Quechua, 'Inti' means 'Sun' and was the name of the sun god in Inca mythology.

Is Quechua a written language or primarily oral?
Traditionally, Quechua was primarily an oral language with no formal writing system, but
today it is written using the Latin alphabet and has standardized spelling conventions in
many regions.

Can you give an example of a Quechua phrase and its
English translation?
The Quechua phrase 'Allinllachu kachkanki?' means 'How are you?' in English.



Are Quechua words used in Spanish or English?
Yes, several Quechua words have been adopted into Spanish, especially in regions of Peru
and Bolivia. For example, 'puma' (cougar) and 'llama' (a type of animal) come from
Quechua.

What is the significance of Quechua words in cultural
identity?
Quechua words carry deep cultural significance as they preserve indigenous knowledge,
traditions, and worldview, helping maintain the identity and heritage of Quechua-speaking
communities.

Additional Resources
1. Runasimi: The Language of the Andes
This book explores the Quechua language, also known as Runasimi, spoken by millions
across the Andean region. It delves into its rich history, phonetics, and grammar, offering
readers insight into how Quechua has shaped Andean culture. Alongside linguistic
analysis, the book includes traditional stories and proverbs to illustrate its living heritage.

2. Inti: Sun God and Quechua Cosmology
Focusing on the Quechua word "Inti," meaning sun, this book examines the spiritual and
cultural significance of the sun god in Andean mythology. It provides a detailed look at
ancient rituals, festivals, and the role of Inti in agricultural cycles. The narrative also
connects these traditions to contemporary Quechua communities.

3. Wasi: Home and Community in Quechua Life
"Wasi," meaning house, serves as the central theme of this book that highlights the
importance of home and community in Quechua society. It covers architectural styles,
communal living practices, and the social values embodied in the design and use of space.
Readers gain an understanding of how Wasi reflects broader cultural principles.

4. Chaski: The Quechua Messenger System
This book narrates the story of the "Chaski," traditional Quechua messengers who played
a crucial role in communication across the Inca Empire. It details their training, routes,
and the ingenious relay system that allowed messages to travel vast distances rapidly. The
book also touches on the legacy of this system in modern Andean communication.

5. Yachay: Knowledge and Learning in Quechua Tradition
"Yachay," meaning knowledge or learning, is the focus of this book that explores
indigenous education and wisdom transmission in Quechua cultures. It discusses oral
traditions, apprenticeship, and the role of elders in preserving cultural heritage. The book
also compares these methods to contemporary educational approaches.

6. Ayni: Reciprocity and Social Harmony
This book centers on the Quechua concept of "Ayni," a principle of mutual aid and
reciprocity fundamental to community life. It examines how Ayni governs social
relationships, labor exchange, and resource sharing. Through ethnographic examples, the



book shows how this value fosters cooperation and resilience.

7. Pachamama: Earth Mother and Quechua Environmental Ethics
Exploring the word "Pachamama," meaning Earth Mother, this book delves into Quechua
environmental beliefs and practices. It highlights rituals, agricultural techniques, and
conservation ethics rooted in respect for nature. The narrative also discusses challenges
faced by indigenous communities in preserving these traditions.

8. Sumaq: Beauty and Aesthetics in Quechua Culture
"Sumaq," meaning beautiful or good, is the theme of this book that investigates Quechua
concepts of beauty in art, clothing, and daily life. It showcases traditional textiles, music,
and ceremonies as expressions of aesthetic values. The book provides a window into how
beauty is intertwined with spirituality and identity.

9. Qori: Gold and Sacred Metals in the Andes
This book explores the significance of "Qori," the Quechua word for gold, in Andean
cultures. It traces the use of gold in religious artifacts, royal regalia, and symbolic
practices. The narrative also addresses the impact of colonialism on these sacred metals
and their meanings.
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  words in quechua language: Introduction to Quechua Judith Noble, Jaime Lacasa, 2007 The
general language of the former Inca Empire, Quechua is today the most widely spoken indigenous
American language. It is used by over six million people in the Andean region of South America - an
area that includes southern Colombia, Ecuador, Peru, Bolivia, northern Chile and northwestern
Argentina. Introduction to Quechua provides a uniquely accessible introduction to the language and
culture of the Quechua speakers. This book is divided into three parts. Section I focuses on the
spelling and pronunciation of the language. Section II consists of 494 Model Sentences in both
Quechua and English, many in a helpful question-and-answer format that enables a person to
communicate in situations typically encountered by the traveler. Literal translations are also
included, to provide insight into the grammatical structures involved. These sentences cover a wide
range of practical topics, from extending greetings and social courtesies to asking about
transportation, describing things, expressing likes and dislikes, and requesting help. The models also
show how to talk about time and past events and to express commands and conditional sentences.
Many Model Sentences are followed by one or more Expansions to offer additional structures and/or
vocabulary. Section III of the book offers important notes on the grammar of Quechua and includes
model verb conjugations. This section is followed by extensive lists of practical vocabulary, going
beyond the words used in the Model Sentences and their Expansions. Introduction to Quechua will
prove to be an essential handbook and reference for any traveler, student, researcher, or
businessperson who is interested in the Andean region and in communicating with Quechua
speakers.
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  words in quechua language: A Comprehensive Etymological Dictionary of the Spanish
Language with Families of Words based on Indo-European Roots Edward A. Roberts, 2014
This work traces the etymologies of the entries to their earliest sources, shows their kinship to both
Spanish and English, and organizes them into families of words in an Appendix of Indo-European
roots. Entries are based on those of the Diccionario de la lengua española de la Real Academia
Española.
  words in quechua language: Hlingit Word Encyclopedia Sally Anne Lambert, 2010-10 The
Hlingit Word Encyclopedia is a book for learning the Native American language, specifically Hlingit
(Tlingit). By reading the myth about the origin of copper, and looking up words and word particles in
the self-contained dictionary, learners can absorb grammar while enjoying a traditional tale. It is
illustrated, suitable for teen readers and older, and can be used for teaching younger readers. A
charming coming-of-age story, spanning two generations. Let’s open the native languages to people
of all races to savor. Startling new evidence of ancient language links throughout the world can be
found in the dictionary. A mini encyclopedia in the book illuminates American history, human life
today, and evolution itself. See how tonal-agglutinative language evolved in the Americas to change
world history, and why pyramids relate to language change. Supports a unity of Native American
languages through a rich common ancestral word source, leading to a richness of language patterns
in the Americas. CD included.
  words in quechua language: Words Made Flesh Caroline Egan, 2025-11-25 Examines the role
of the body in Indigenous-language religious texts from colonial Latin America Words Made Flesh
examines the role played by corporeality in a series of missionary linguistic and poetic projects from
Brazil, Peru, and Mexico in early colonial Latin America. Caroline Egan analyzes how works
produced in Indigenous languages for the purpose of evangelization were shaped by and, in turn,
transformed native understandings of embodiment. Egan follows the trajectories of specific
understudied words in the colonial corpus, tracing their usage through grammars, dictionaries,
doctrinal translations, and hymns in Tupi, Quechua, and Nahuatl. These words, however, might not
be the first to come to mind when thinking about missionary projects in the colonial world—such as
God and trinity, heaven and hell, angel and demon. Instead, the book examines words like the Tupi
îuká (to kill) and manõ (to die); the Quechua sunqu (now often translated as “heart”); and the
Nahuatl chōca (to weep), cuīca (to sing), and ihuinti (to get drunk). With complementary emphases
on regional specificity and comparative ramifications, Words Made Flesh argues that the changing
fortunes of these words speak to significant areas of dialogue and debate between Indigenous
communities and missionary writers in the late sixteenth century.
  words in quechua language: Language Ideology, Policy and Planning in Peru Serafín M.
Coronel-Molina, 2015-09-14 This book explores the role of language academies in preserving and
revitalizing minority or endangered languages. The author studies the controversial High Academy
of the Quechua Language (HAQL) in Peru, the efficacy of which has been questioned by some
experts. The book delves into the positions, attitudes, ideologies and practices of the HAQL and the
role it has played in language policy and planning in the Andean region. The author uses
ethnographic fieldwork to support what was previously only anecdotal evidence from individuals
viewing the Academy from the outside. This book would appeal to anyone studying the
sociolinguistics of the Quechua language, as well as to those studying broader issues of Indigenous
language policy and planning, maintenance and revitalization.
  words in quechua language: A Language of Our Own Peter Bakker, 1997 The Michif
language - spoken by descendants of French Canadian fur traders and Cree Indians in western
Canada - uses French for nouns and Cree for verbs, and has two sets of grammatical rules. Bakker
uses historical research and fieldwork data to present an analysis of how it came into being.
  words in quechua language: A Language of Our Own : The Genesis of Michif, the Mixed
Cree-French Language of the Canadian Metis Peter Bakker Researcher University of Aarhus,
1997-05-08 The Michif language -- spoken by descendants of French Canadian fur traders and Cree
Indians in western Canada -- is considered an impossible language since it uses French for nouns



and Cree for verbs, and comprises two different sets of grammatical rules. Bakker uses historical
research and fieldwork data to present the first detailed analysis of this language and how it came
into being.
  words in quechua language: Narrative Threads Jeffrey Quilter, Gary Urton, 2010-07-05 The
Inka Empire stretched over much of the length and breadth of the South American Andes,
encompassed elaborately planned cities linked by a complex network of roads and messengers, and
created astonishing works of architecture and artistry and a compelling mythology—all without the
aid of a graphic writing system. Instead, the Inkas' records consisted of devices made of knotted and
dyed strings—called khipu—on which they recorded information pertaining to the organization and
history of their empire. Despite more than a century of research on these remarkable devices, the
khipu remain largely undeciphered. In this benchmark book, twelve international scholars tackle the
most vexed question in khipu studies: how did the Inkas record and transmit narrative records by
means of knotted strings? The authors approach the problem from a variety of angles. Several
essays mine Spanish colonial sources for details about the kinds of narrative encoded in the khipu.
Others look at the uses to which khipu were put before and after the Conquest, as well as their
current use in some contemporary Andean communities. Still others analyze the formal
characteristics of khipu and seek to explain how they encode various kinds of numerical and
narrative data.
  words in quechua language: The Word Tree Adela Pineda-Franco, Socorro Venegas,
2025-10-21 A collaborative effort to address some of the chronic issues affecting the preservation
and revitalization of indigenous languages. What does it mean to revitalize an indigenous language
when approximately 6,700 of the nearly 7,000 left in the world need protection? Where to begin?
Each language offers a sense of history, identity, and belonging within society to the people actively
using it. The Word Tree begins by hearing directly from those still communicating in some of these
less dominant languages, from Achi'es to Zapotec, and offers the metaphor of a tree whose political
roots sustain the trunk of education that will bear the fruit of learning languages anew. Whether
describing the tension between indigenous and state-recognized languages; the process of
linguistics displacement resulting from migration; or the value of locally focused efforts in a cultural
cooperative, these nine essays offer fresh and useful perspectives. The Word Tree is the result of a
collaboration between the National Autonomous University of Mexico and the University of Texas at
Austin. Gathering diverse concerns, experiences, explorations, proposals, and perspectives on the
revitalization of some of the continent's most imperiled indigenous languages, the contributors aim
to introduce their struggle for existence to a modern world. From south to north, the Quecha or
Runasimi, Maya, Zapotec or Diidxazá, Chatino, Mè'pháá or Tlapaneco, Mixteco, Mixe or Auukj, and
Nahuatl languages exist in all their vast complexities and contexts. At its most fundamental level,
this book is a call to develop alternative paths for human existence in which caring for one another is
the consensus.
  words in quechua language: Handbook of Research on Socio-Cultural and Linguistic
Perspectives on Language and Literacy Development Salmon, Angela K., Clavijo-Olarte,
Amparo, 2022-10-07 The teacher’s role is to create opportunities that intrinsically motivate children
to externalize their thoughts. Human beings have multiple means of expression: this is powerful
when children have the opportunity to have a real voice. The realities of children’s experiences in
their local communities are powerful resources for the language curriculum and help to create an
understanding of the value the languages and cultures of children and teachers bring from a
multicultural perspective. Thus, teachers can help children develop their cultural and linguistic
identities to promote multiculturalism, multilingualism, and translingualism so they can thrive in a
complex and changing world. The Handbook of Research on Socio-Cultural and Linguistic
Perspectives on Language and Literacy Development approaches language and literacy development
from a socio-cultural and linguistic perspective. This book offers global perspectives on language
and literacy from international experts working with both children and educators. It offers readers a
diversity of voices and experiences of professionals in the field that can inform their teaching and



research. Covering topics such as critical literacy, emotional engagement, and multilingual
resources, this major reference work is an indispensable resource for administrators and educators
of both K-12 and higher education, pre-service teachers, teacher educators, biblio-therapists,
librarians, researchers, and academicians.
  words in quechua language: Bilingual Education and Language Policy in the Global South Jo
Arthur Shoba, Feliciano Chimbutane, 2013-07-18 This volume considers a range of ways in which
bilingual programs can make a contribution to aspects of human and economic development in the
global South. The authors examine the consequences of different policies, programs, and pedagogies
for learners and local communities through recent ethnographic research on these topics. The
revitalization of minority languages and local cultural practices, management of linguistic and
cultural diversity, and promotion of equal opportunities (both social and economic) are all explored
in this light.
  words in quechua language: Phrase Structure in Natural Language M.J. Speas, 2012-12-06
  words in quechua language: The Language of the Inka since the European Invasion Bruce
Mannheim, 2013-08-26 The Inka empire, Tawantinsuyu, fell to Spanish invaders within a year's time
(1532-1533), but Quechua, the language of the Inka, is still the primary or only language of millions
of Inka descendants throughout the southern Andes. In this innovative study, Bruce Mannheim
synthesizes all that is currently known about the history of Southern Peruvian Quechua since the
Spanish invasion, providing new insights into the nature of language change in general, into the
social and historical contexts of language change, and into the cultural conditioning of linguistic
change. Mannheim first discusses changes in the social setting of language use in the Andes from
the time of the first European contact in the sixteenth century until today. He reveals that the
modern linguistic homogeneity of Spanish and Quechua is a product of the Spanish conquest, since
multilingualism was the rule in the Inka empire. He identifies the social and political forces that
have influenced the kinds of changes the language has undergone. And he provides the first
synthetic history of Southern Peruvian Quechua, making it possible at last to place any literary
document or written text in a chronological and social context. Mannheim also studies changes in
the formal structure of Quechua. He finds that changes in the sound system were motivated
primarily by phonological factors and also that the changes were constrained by a set of
morphological and syntactic conditions. This last conclusion is surprising, since most historical
linguists assume that sound change is completely independent of other aspects of language. Thus,
The Language of the Inka since the European Invasion makes an empirical contribution to a general
theory of linguistic change. Written in an engaging style that is accessible to the nonlinguist, this
book will have a special appeal to readers interested in the history and anthropology of native South
America.
  words in quechua language: Language Wars and Linguistic Politics Louis-Jean Calvet,
1998 Non-linguistic conflicts are often projected on to language differences, and may be played out
in the language policies of governments and other holders of power. This text deals broadly with this
interaction of language issues and political process.
  words in quechua language: Functional Literacy Ludo Th Verhoeven, 1994-01-01 The
purpose of the volume is to open up new perspectives in the study of literacy by bringing together
current research findings from linguistics, psychology, sociology and anthropology. The book divides
into five parts. The first part deals with theoretical questions related to the definition and the
modeling of the construct of functional literacy. The second part goes into the notion of literacy
development. Both societal and individual aspects of literacy development are taken into account. In
the next two parts the actual achievement of literacy in various regions of the world is dealt with. In
part 3 the focus is on attaining literacy in developing societies, and in part 4 on attaining literacy in
industrialized societies. In the final part the question is raised how functional literacy can be
promoted through education. Starting from a cross-cultural perspective the central issue is how
standards of functional literacy can be established throughout the world.
  words in quechua language: Negotiating Language Education Policies Kate Menken, Ofelia



Garcia, 2010-02-25 Bridging the divide between policy and practice, this book explores how
educators interpret, negotiate, resist, and (re)create language policies in schools, focusing on their
central role in this complex and dynamic process.
  words in quechua language: The ^AOxford Handbook of Language Contact Anthony P.
Grant, 2020-01-10 The Oxford Handbook of Language Contact examines the ways in which speakers
of one language can exert influence on another language, and the ways in which we can assess this
influence. It draws on data from dozens of languages from across the globe, and examines the
contact histories of twenty such situations (including American Sign Language) in detail. It is the
most up-to-date book on this topic in the science of language.
  words in quechua language: Word Knowledge and Word Usage Vito Pirrelli, Ingo Plag,
Wolfgang U. Dressler, 2020-04-20 Word storage and processing define a multi-factorial domain of
scientific inquiry whose thorough investigation goes well beyond the boundaries of traditional
disciplinary taxonomies, to require synergic integration of a wide range of methods, techniques and
empirical and experimental findings. The present book intends to approach a few central issues
concerning the organization, structure and functioning of the Mental Lexicon, by asking domain
experts to look at common, central topics from complementary standpoints, and discuss the
advantages of developing converging perspectives. The book will explore the connections between
computational and algorithmic models of the mental lexicon, word frequency distributions and
information theoretical measures of word families, statistical correlations across psycho-linguistic
and cognitive evidence, principles of machine learning and integrative brain models of word storage
and processing. Main goal of the book will be to map out the landscape of future research in this
area, to foster the development of interdisciplinary curricula and help single-domain specialists
understand and address issues and questions as they are raised in other disciplines.
  words in quechua language: The Precarious M. Catherine de Zegher, 1997 Two works in one.
this is an exquisite art book offering the first comprehensive treatment of Vicuna's work in English.
  words in quechua language: Language, Logic, and Computation Aybüke Özgün, Yulia
Zinova, 2022-03-30 This book constitutes the refereed proceedings of the 13th International Tbilisi
Symposium on Logic, Language and Computation, TbiLLC 2019, held in Batumi, Georgia, in
September 2019. The volume contains 17 full revised papers presented at the conference from 17
submissions. The scientific program consisted of tutorials, invited lectures, contributed talks, and
two workshops. The symposium offered two tutorials in language and logic and aimed at students as
well as researchers working in the other areas: · Language: Sign language linguistics. State of the
art, by Fabian Bross (University of Stuttgart, Germany) · Logic: Axiomatic Semantics, by Graham E.
Leigh (University of Gothenburg, Sweden)
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